ODER ESPECIAL Y PROCURACION JUDICIAL

Otorga el presente poder especial la compafifa PROCHEM INC. por intermedio del sefior Louis
Stinson, Jr.,|apoderado de STEWART AGENT SERVICES, compafiia que representa
legalmente a PROCHEM INC. La calidad en la que comparece el sefior Louis Stinson, Jr., y la
representacion legal que STEWART AGENT SERVICES tiene de PROCHEM INC., se
acreditan con los documentos que se agregan a este poder.

PROCHEM INC,, a la que en adelante se podra denominar también “la Compaiiia Poderdante
“la Poderdante”, sociedad legalmente establecida y con domicilio en Medley, en el estado de
Florida, Estados Unidos de América, por medio del presente documento, confiere poder especial y
procuracién judicial, amplios y suficientes, cual en derecho se requiere, a favor del doctor Héctor
Marcelo Erazo Bastidas, en adelante denominado “el Apoderado”. El doctor Héctor Marcelo Erazo
Bastidas es gbogado, de nacionalidad ecuatoriana, portador de la cédula de ciudadania No.
170141460-7 iy con matricula profesional No 2039 del Colegio de Abogados de Pichincha.

Este poder faculta al Apoderado para que, ejecute los siguientes actos a nombre de PROCHEM
INC.:

1. Asistag a nombre de la Compafifa Poderdante con voz y voto a las juntas generales de las
compafifas en las cuales la Poderdante sea socia o accionista y suscriba las actas

respectivas.




ante ¢l Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social, el Servicio de Rentas Internas, la
Superintendencia de Compatiias y ante cualquier otra entidad ptiblica nacional o seccional.

8. Responda a requerimientos, reclamos, denuncias y demandas que sean planteadas por
terceros.

9. Comparezca como Procurador Judicial a nombre de la Poderdante y la represente judicial y
extrajudicialmente como actora o demandada en actos, diligencias y actuaciones judiciales y
en toda instancia administrativa o judicial, presente toda clase de escritos, peticiones,
demandas y denuncias, conteste las que deduzcan en contra de la Poderdante, proponga
excepgiones, asista a juntas o audiencias de conciliacion, preliminares o definitivas en las

de log procuradores judiciales, inclusive aquellas sefialadas en el articulo cuarenta y cuatro
del Codigo de Procedimiento Civil.

El presente poder debe entenderse tan amplio y suficiente como fuere necesario para que en
ningun momepto queden sin representacion los intereses de la Compaiiia Poderdante, autorizando
adicionalmente al Apoderado para que realice, sin limitacién y restriccién alguna, todos y cada uno
de los actos que sean necesarios en representacion de la Poderdante. En consecuencia, terceros no

podréan alegar|insuficiencia o falta de poder.

Stewart Agent Services

T

or has produced

EXPIRES: August 3, 2013
Bonded Thru Budget Notary Services

Printed Name of Notary Public
Notary Public State of Florida
My Commission Expires:




SPECIAL POWER OF ATTORNEY AND JUDICIAL ENFORCEMENT

This special power isigranted by the company PROCHEM INC., through Mr. Louis Stinson, Jr. {full names),

proxy of STEWART AGENT SERVICES, company that legal represents PROCHEM INC. The capacity in
which Mr. Louis Stinson, Jr., appears and the legal representation that STEWART AGENT SERVICES has

on PROCHEM INC., afre credited with the documents attached to this power of attorney.

PROCHEM INC., Whjch may hereinafter also called "the granting company" or "Granter", a company
legally established and domiciled in Medley, in the state of Florida, United States of America, hereby,
gives special power|and law courts, ample and sufficient, which is required by law, on behalf of Dr.
Hector Marcelo Erazo Bastidas, hereinafter called "the Trustee". Dr. Marcelo Hector Erazo Bastidas is
lawyer, with Ecuadorian nationality, identity card No. 170141460-7 and professional registration No

2039 from Colegio de Abogados de Pichincha.
This power enables the trustee to run the following acts on behalf of PROCHEM INC::

1. Attend on behalf of the granter to general meetings of companies in which the granter is a partner or

shareholder and subjscribe the respective proceedings.

2. Sign forms of share certificates that are issued on behalf of the granter by the companies in which the

granter is a shareholder.

3. Buy shares in the|Ecuadorian company Produtécnica S. A., accepts the shares in favor of the granter;
signs respective transfer documents of shares; agree the price and terms of payment, pay the price
agreed. Extend receipts or invoices, Subscribe respective contracts, as appropriate, subscribes or
endorses the title involving transfer of title, matter of acquisition, requests the registration of the
transfer of shares |n the book of shares and shareholders, and signs the necessary documents to

improve those transfers and negotiations;

4. Complete and sign the forms required by the Superintendence of Companies with data from the

shareholders and managers of the granter and other data; Presents to that entity these forms and

additional documenitation applicable by law.

5. Request to the Superintendence of Companies data of Ecuadorian companies of which the granter is a
partner or shareholder, including payroll of partners or shareholders, names and details of the dirgctors

and any other information required by the granter.




7. Represent the granter in front of the public and private organizations, administrative authorities,
sectional, municipal| police, and any other necessary, filing applications, claims, objections, appeals,
writs and performing any type of administrative process that the granter might be interested in,
especially to the Ecuadorian Social Security Institute, the internal Revenue Service, the Superintendence

of Companies and to|any other public national or sectional entity.

8. Respond to requests, claims, complaints and demands that are raised by third parties.

9. Appear as a Judicial Attorney on behalf of the granter and to represent it judicial and extrajudicial as
plaintiff or defendant in actions, proceedings and prosecutions and in any judicial or administrative act,
present all kinds of documents, requests, demands and complaints, answer to any of them which might
be against the granter, propose exceptions, attend meetings or conciliations, preliminary or final in
cases in which the|granter is a party and all judicial proceedings; Request, evacuate and present
evidence contesting| the contrary, ask for clarification or expansion of judgments, provide remedies,
appeals, objections, to submit to the decision of arbitrators or mediation. This power enables the proxy
to, act with all the ﬂelevant powers of judicial prosecutors, including those mentioned in article forty-

four of the Civil Procedure Code.

This power of attorney can be understood as wide and sufficient as necessary to avoid under all
circumstances the interests of the granter be without representation, authorizing the proxy to perform,
without limitation and restriction, any acts that are necessary on behalf of the granter. Consequently,

third parties may not plead failure or lack of power.

Stewart Agent Serviges

J— S

Louis Stinson, Jr., as
FEIN 59-3764088

STATE OF FLORIDA

The foregoing instrument was acknowledged before me this /7 day of February, 2013, by
Louis Stinson, Jr., a|Manager of Stewart Escrow Services, LC, d/b/a Stewart Agent Services a Florida

- pone - as identification and did not take an oath.

THRN R
MY 'OMMISSION # 0D 905398

EXPIRES: August 3, 2013
Bonded Thru Budget Notary Services
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RAZON DE LA TRADUCCION: Yo, Dimitri Nicanor Cisneros Coello ,conocedor del idioma
inglés, de conformidad con el articulo 24 de la Ley de Modernizacion del Estado,
manifiesto que la traduccion del idioma inglés al castellano que antecede es una version
fiel y correcta del ddcumento original.
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Dimitri Nieandr Cisneros Coello
C.C.171016635-4
PERITO TRADUCTOR
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Beginning of the Tranglation N2QO 2120 1 ----mn-mmmrmmmmme oo
Estado de Florida

[LOGO]

Departamento de Estado

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)
1.- Pais: Estados Unidas de América
El presente documento publico

2.- ha sido suscrito por: Kathryn D. Jordan

3.- actuando en capacidad de: Notario Publico de Florida

4.- llevando el sello/timbre de: Notario Publica, Estado de Florida

Certificado

da

S.- en Tallahassee, Floy

6.- el veinticinco de fehrero de 2013

7.- por Secretario de Estado, Estado de Florida
8.- No.2013-18166
9.- Sello/timbre: 10.- Firma:

[SELLO REDONDO DORADO] [FIRMA ILEGIBLE}
Secretario de Estado

----------------------------------------------------------------------------------------- End of the Translation N2Q021201
I, Benjamin Xavier Amaury Aguilar, in my capacity as translator of 9h05 Inc. (Translation Agency
N2164024), competent for this purpose, do hereby certify that, to the best of my knowledge and beliefs,
this document is a trye, complete, and accurate translation to English from the document originally

3 maury Aguilar - French Passport N°07AB50636 - Resident Card N*
1 & Forensic Translator - 9h05 Inc. - Translation Agency N2164024
Avenida Rio Amazonas N22-131 y General Ignacio de Veintimilla - Quito - Ecuap@
483 Green Lanes - London - N13 4BS - United Kingdom
+33 972 40 6009 - +593 22 50 11 10 - +593 984 26 56 53 - benjqmi

onfirm the authenticity of this transla%ion online : https://www.9h05.com/security/
hO05 is a registered trademark. All rights rieserved worldwide.
Y9h0S Inc. 2009-2016
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Factura: 001-004-000018868 20161701001D00597

DILIGENCIA DE AUTENTICACION DE FIRMAS N° 201617010()1000597

dia 28 DE ENERO DEL 20186, (10:39) ante mi, NOTARIO(A) JORGE ENRIQUE MACHADO
A PRIMERA |, concurre(n), XAVIER AMAURY AGUILAR BENJAMIN POR SUS PROPIOS

En la ciudad de QUITO el

CEVALLOS de la NOTARI

DERECHOS portador(a) de la CEDULA 1753101110, de nacionalidad FRANCESA estado civil CASADQ(A), mayor de edad,

domiciliado(a) en QUITO; quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y rubrica(s), que va(n) a suscribir al pie

del presente documento APQSTILLA SUSCRITA POR KATHRYN JORDAN, de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de

que sea(n) AUTENTICADA(S). Al efecto identificado(s) que fue(ron) por mi, en forma libre y voluntaria procede(n) en mi

presencia a estampar su(s) firma(s) y rabrica(s) al pie del referido documento por lo que en aplicacion a lo dispuesto en el

articulo 18 numeral 3 de la |.ey Notarial, doy fe de que dicha(s) firma(s) y rubrica(s) es(son) AUTENTICA(S). .- Una copia

certificada de esta diligencia [queda incorporada en el libro respectivo de esta Notaria.

NOTARIA 01
-auITo
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